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MOORISH NATIONAL REPUBLIC OF 

PEACE 

Supreme Religious Council Assembly 

Repatriation Act 

 

TO ESTABLISH REPATRIATION ACT 

Pursuant to the Moorish National Republic of Peace Constitution, Amendment XVIII, 

Section 3, wherein it states: 

"The Moorish National Republic of Peace shall make all Laws which shall be necessary and 

proper for carrying into Execution the foregoing Powers, and all other Powers vested by this 

Constitution in the Government of the Moorish National Republic of Peace, or any 

Department or Officer thereof", there shall hereby be designated Repatriation Act 

provisions to serve this purpose. 

This Public Law shall go into immediate effect. 

 

PUBLIC LAW VOTED ON: _July 5th 2026 

 

 

   GRAND WAZIR OF M.N.R.P.: Eric-Ingram: Bey________ 
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MOORISH NATIONAL REPUBLIC OF PEACE  

REPATRIATION ACT 

CHAPTER 1 — PURPOSE AND AUTHORITY 

Section 1. Purpose and Lawful Authority 

(a) This Chapter is enacted to establish the lawful internal process by which the Moorish 

National Republic of Peace recognizes, records, educates, and restores the religious, cultural, 

national, and organizational status of Moroccan Nationals of the MNRP Religious Order. 

(b) This Chapter shall be interpreted in harmony with the MNRP Constitution, including its 

provisions recognizing the MNRP as a Moorish religious order, cultural national body, and self-

governing ecclesiastical community operating through lawful self-organization, internal 

governance, voluntary association, private property, trust administration, and peaceful 

community development. 

(c) The authority exercised under this Chapter is internal, religious, cultural, organizational, 

ecclesiastical, contractual, and membership-based. It applies only to Moroccan Nationals, 

Citizens, Residents, members, applicants, participants, and other individuals who voluntarily 

submit to MNRP governance through oath, declaration, membership agreement, written consent, 

trust relationship, property agreement, program participation, or other lawful instrument. 

(d) Nothing in this Chapter shall be interpreted to: 

1. claim civil territorial sovereignty over land within the United States or any other nation;  

2. exempt any person from applicable federal, state, or local law;  

3. create citizenship documents, passports, driver licenses, immigration documents, or 

public-law status documents issued by a recognized civil government;  

4. compel expatriation from any foreign nationality or citizenship;  

5. interfere with the lawful civil or criminal jurisdiction of the United States, any state, or 

any local government;  

6. bind non-members or non-consenting persons;  

7. authorize unlawful search, seizure, detention, punishment, retaliation, or enforcement 

outside lawful authority.  

Section 2. Recognition of Repatriation Rights 

(a) The Moorish National Republic of Peace recognizes repatriation as the internal religious, 

cultural, ancestral, and national restoration of individuals who identify with the Moorish Nation 

and voluntarily seek recognition as Moroccan Nationals of the MNRP Religious Order. 
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(b) Repatriation under this Chapter means the restoration and recognition of Moorish heritage, 

Moroccan nationality within the MNRP Religious Order, cultural identity, religious standing, 

community membership, and internal rights and duties under the MNRP Constitution and Public 

Laws. 

(c) Repatriation shall not be construed as automatic expatriation from United States nationality, 

citizenship, residency, civil obligations, public-law duties, tax obligations, court jurisdiction, 

licensing requirements, criminal jurisdiction, or any lawful obligation imposed by applicable 

civil authority. 

(d) Expatriation from any foreign nationality or citizenship shall remain voluntary and shall 

occur only through the lawful process established by the jurisdiction governing that nationality. 

No officer, ministry, tribunal, council, registry, or institution of the MNRP shall compel any 

person to renounce, abandon, or disclaim any civil citizenship or nationality. 

(e) The MNRP may advocate for, educate, assist, and internally recognize Moroccan Nationals 

who seek correction of misclassification, cultural restoration, lawful name correction, status 

documentation, religious membership recognition, or internal national registration, provided all 

such actions are carried out through lawful means. 

Section 3. Restoration of Status, Estate, and Symbolic Property 

(a) The MNRP may receive, record, preserve, and administer documents, declarations, records, 

family history, religious records, trust instruments, estate documents, cultural artifacts, seals, 

symbols, and items of ancestral or symbolic value submitted by Moroccan Nationals or members 

for internal recognition and preservation. 

(b) The phrase “repatriate assets, estates, and symbolic items” shall mean internal recognition, 

lawful trust administration, private recordkeeping, cultural preservation, estate planning support, 

and organizational stewardship of property voluntarily placed under MNRP-related institutions, 

trusts, programs, or lawful agreements. 

(c) No asset, estate, trust property, record, or symbolic item shall be transferred, administered, 

encumbered, registered, or claimed by the MNRP unless done by lawful consent, valid trust 

instrument, contract, donation, assignment, conveyance, membership agreement, court-

recognized authority, or other lawful means. 

(d) Nothing in this section shall authorize the MNRP to seize property, override probate courts, 

alter public title records, discharge debts, avoid liens, avoid taxes, nullify civil judgments, or 

interfere with lawful property rights of third parties. 

Section 4. Status Definitions 

(a) Moroccan Nationals are individuals of Moorish descent, Moorish heritage, or recognized 

repatriation standing who voluntarily pledge allegiance to the MNRP Constitution, complete the 

nationalization or recognition process established by MNRP law, and submit to the internal 

religious, cultural, and organizational governance of the MNRP Religious Order. 
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(b) Moroccan Nationals possess the full internal rights, protections, privileges, duties, and 

responsibilities established by the MNRP Constitution, Public Laws, ministries, courts of 

arbitration, and internal institutions. These rights are internal to the Order and do not replace 

rights or obligations under applicable civil law. 

(c) Citizens are Moroccan descendants or recognized members who have pledged allegiance to 

the MNRP but have not placed their trust, estate, legal affairs, or full administrative standing 

under the internal jurisdiction and administration of MNRP institutions. Citizens receive internal 

protection and recognition but do not possess full voting rights in national governmental 

decisions unless admitted to full National status. 

(d) Residents are individuals residing, participating, or operating within MNRP communities, 

institutions, programs, lands, or trust-administered spaces who have not completed the oath or 

nationalization process. Residents may receive services, protection, education, and lawful 

assistance under MNRP policies but do not possess voting rights or governmental office rights 

within the Order. 

(e) Non-Moroccan Residents are individuals who are not of Moorish or Moroccan descent but 

who participate in, reside upon, contract with, visit, work with, or receive services from MNRP 

communities, institutions, properties, or programs through lawful agreement, invitation, consent, 

lease, employment, contract, or participation. 

(f) Non-Moroccan Residents shall respect MNRP property rules, program rules, institutional 

policies, safety rules, and lawful agreements while participating in MNRP spaces or programs, 

but they shall not be compelled into religious allegiance, nationality recognition, or internal 

governance beyond the scope of their voluntary agreement. 

(g) Subjects, for internal classification only, means all persons who are under the lawful 

protection, rules, services, or property-based authority of MNRP institutions by reason of 

membership, residency, participation, contract, program involvement, guest status, invitation, 

employment, or voluntary consent. 

Section 5. Administration of Repatriation and National Registration 

(a) The Ministry of Citizenship and Nationalization, through the Registrar General or other 

authorized office, shall administer the repatriation, recognition, nationalization, and internal 

registration process for Moroccan Nationals of the MNRP Religious Order. 

(b) The nationalization and repatriation process may include: 

1. declaration of Moroccan nationality;  

2. oath or affirmation of allegiance;  

3. proof of Moorish ancestry, heritage, cultural connection, or repatriation status;  

4. education in MNRP constitutional law, duties, rights, and internal governance;  

5. registration in the MNRP National Identification System;  
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6. issuance of internal membership credentials, nationality certificates, or organizational 

identification.  

(c) All MNRP identification, nationality certificates, registry records, and credentials are internal 

organizational documents. They shall not be represented as passports, civil citizenship papers, 

state-issued identification, driver licenses, immigration documents, or documents replacing 

records issued by a recognized civil government. 

(d) The Registrar General shall maintain accurate records of all applications, declarations, oaths, 

recognitions, denials, suspensions, revocations, and appeals in the National Archives or other 

secure registry system. 

Section 6. Uniform Application Across Provinces and Institutions 

(a) This Chapter shall apply uniformly across all MNRP Provinces, assemblies, ministries, 

institutions, programs, properties, and communities established in accordance with the MNRP 

Constitution and applicable law. 

(b) No Province, ministry, officer, registrar, council, committee, or local body may create a 

repatriation or nationalization process inconsistent with this Chapter, the MNRP Constitution, or 

applicable law. 

(c) Provinces and local bodies may establish administrative procedures for intake, education, 

document collection, ceremonies, and local recordkeeping, provided such procedures remain 

consistent with the national standards established by the Supreme Religious Council and the 

Ministry of Citizenship and Nationalization. 

Section 7. Due Process and Equal Protection 

(a) No applicant, Moroccan National, Citizen, Resident, or participant shall be denied 

recognition, suspended, expelled, restricted, or deprived of internal rights, privileges, standing, or 

access to MNRP programs without due process. 

(b) Due process shall include: 

1. written notice of the issue or alleged deficiency;  

2. identification of the rule, requirement, or law involved;  

3. opportunity to respond;  

4. right to submit documents, witnesses, or evidence;  

5. impartial review by the proper ministry, tribunal, or authorized officer;  

6. written findings where recognition is denied or discipline is imposed;  

7. right to internal appeal or review as provided by MNRP law.  

(c) No person shall be discriminated against within MNRP institutions on the basis of unlawful 

prejudice, retaliation, personal hostility, or arbitrary classification. Internal distinctions between 
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Nationals, Citizens, Residents, and Non-Moroccan Residents shall be based only on lawful 

membership status, voluntary allegiance, participation level, property relationship, office 

qualification, or constitutional eligibility. 

Section 8. Lawful Limitations and Compliance 

(a) This Chapter shall be administered according to the law of the land, meaning the MNRP shall 

conduct its religious, cultural, property, trust, membership, and internal governance affairs in 

harmony with applicable federal, state, and local law. 

(b) The MNRP may advocate for its members, preserve records, issue internal credentials, 

conduct educational programs, administer trusts or property by lawful consent, operate internal 

tribunals or arbitration forums, and provide cultural restoration services consistent with its 

Constitution and applicable law. 

(c) Nothing in this Chapter shall be interpreted to authorize fraud, false identification, 

misrepresentation to public officials, evasion of lawful jurisdiction, obstruction of justice, 

unlawful practice of law, unlawful banking, unlawful immigration activity, or misuse of MNRP 

records. 

CHAPTER 2 — DELEGATION OF AUTHORITY 

Section 9. Ministry Authority 

(a) The Supreme Religious Council delegates administrative authority over repatriation, 

nationalization, and internal registry matters to the Ministry of Citizenship and Nationalization. 

(b) The Registrar General shall serve as the chief administrative officer for receiving 

applications, maintaining records, issuing internal credentials, confirming membership status, 

and reporting registry activity to the Supreme Religious Council. 

(c) The Minister of Records and National Archives shall preserve all official oaths, declarations, 

registry records, certificates, policies, decisions, and appeals relating to repatriation and 

nationalization. 

(d) The MNRP Court of Justice or authorized internal tribunal shall hear disputes, appeals, 

challenges, or disciplinary matters arising from repatriation, membership status, denial of 

recognition, revocation of standing, or alleged misuse of credentials. 

Section 10. Effective Date 

This Chapter shall take effect immediately upon enactment and ratification by the Supreme 

Religious Council and signature of the Grand Wazir. 

 

ENACTED AND RATIFIED 

Signed into Law on July 5th 2026 

By Authority of the Moorish National Republic of Peace 


